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cnoparyrvr o KoopAnnaqr{oHoM KoMr{Tery y oKBrrpy MnnucrapcKor
or6parvr6eHor rpoqeca y Jyroucrovnoj nnpoun. cttoparyru je noruncao Ap
ce.npro r{urcornh, Mrrur{crap o46pane bux, 21. orcro6p a 20i9. roAnHe.
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BOCHA Vr XEPIIETOBTIHA
MnHncrapcrBo HnocrpaHnx nocJroBa

Sporazuma o Koordinacionom komitetu u
u Jugoistoinoj Evropi, potpisan 21. oktobra

Dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o Koordinacionom komitetu u
okviru Ministarskog odbrambenog procesa u Jugoistodnoj Evropi (SEDM) koji je, u ime
Bosne i Hercegovine, potpisao dr. Selmo Cikotii, ministar odbrane Bosne i Hercegovine,2l.
10.2009.g. u Sofiji.

PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine je na 5. hitnoj sjednici odrZanoj 15. oktobra
2007.g. donijelo Odluku o pristupanju Bosne i Hercegovine Organizaclji ministara odbrane
zemalja jugoistodne Evrope (SEDM) i istovremeno ovlastilo dr. Selmu Cikotiia, ministra
odbrane Bosne i Hercegovine da potpi5e sve prijemne dokumente u ime Bosne i
Hercegovine. Predmetni sporazum je potpisan u procesu pristupanja navedenoj organizaciji
(SEDM).

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine je, na 142. sjednici odrZanoj 25. 01. 20ll.g.
utvrdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o Koordinacionom komitetu u okviru
Ministarskog odbrambenog procesa u Jugoistodnoj Evropi (koprja obavijesti o zakljudku VM
BiH je u prilogu ovog akta).

Dostavljamo i kopiju mi5ljenja Ureda za zakonodavstvo Vijeia ministara Bosne i
Hercegovine (akt broj: 01-02-10671T0 od 04. lL 20l0.g.) koje na Nacrt odluke nije imalo
primjedbi.

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Zakona o
postupku zakljudivanja i izvr5avanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni glasnik BiH", broj
29 / 00) provede po stupak ratifi kacij e predmetno g sporzvuma.

S po5tovanjem,
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SPORAZUM O KOORDINACIONOM

KOMITETU U OKVIRU MINISTARSKOG

ODBRAMBENOG PROCESA U JUGOISTOENOJ EVROPI

- Ministarstva odbrane drLava udesnica u Ministarskom odbrambenom procesu u Jugoistodnoj

Evropi (SEDM), u daljnjem tekstu,,Strane";

- Reafrrmiraju6i svoju predanost svrhama i principima sadrZanim u IIN povelji;

- Uzimajuii u obzir NATO i Partnerstvo zamir (PfP) dokumente;

- Potvrclujuii svoje opredjeljenje da doprinesu miru i povjerenju i da podstaknu dobre susjedske

veze i blisku saradnju izmetlu drLava u Jugoistodnoj Evropi;

- Nagla5avajuii opredjeljenje ciljevima i principima navedenim u Sporazumu o
Multinacionalnim miro'mim snagama Jugoistodne Evrope (u daljnjem tekstu MPFSEE
sporazum), potpisanog u Skoplju, 26. septembra 1998. i zakljudenog u okviru SEDM-a;

- Vjeruju6i da saradnja i partnerstvo medu drLavama regiona Jugoistodne Evrope moraju biti
dalje razvljani u njihovu korist;

- Prepoznajudi potrebu za pronalaZenjem efikasnijih nadina za promoviranje i koordinaciju
brojnih regionalnih projekata, inicijativa i aktivnosti, unutar Sire oblasti odbrane i sigurnosti u

okviru procesa SEDM-a;

- Odludni da dalje jadaju i razvijaju regionalnu sigurnost i odbrambenu saradnju i Leledi da

doprinesu integraciji regiona u evroatlantske strukture;

- Nagla5avajuii da se inicijative i aktivnosti u SEDM kontekstu uve6avaju, i, s toga, Leleci
uspostaviti odgovaraju6u strukturu u okviru SEDM-a za koordinaciju svih SEDM inicijativa i
aktivnosti, kao cj eline;

- Prepoznajudi dostignu6a Politidko-vojnog upravnog odbora (u daljnjem tekstu PMSC),
uspostavljenog u skladu sa dlanom IV MPFSEE sporazuma;

Dogovorile su se kako slijedi:

dr-,aN I

1. SEDM Koordinacioni komitet (SEDM-CC)
Ll. Strane se slaZu da uspostave komitet kao produZeni oblik PMSC da koordinira,

upravlja, predlaie, ovjerava, vr5i supervizlju i implementira sve SEDM inicijative i
aktivnosti izvan djelokruga PMSC, kako je odredeno u MPFSEE sporazumu i njegovim
protokolima. Osnovni ciljevi ovog komiteta su da Stranama osigura:



a. Savjet, upravljanje i koordinaciju svih SEDM aktivnosti i inicijativa odrZanih unutar
SEDM okvira.

b. SamoodrZiv i trajan forum za svrhe konsultacija i implementacije na koji SEDM ministri
mogu radunati.

1.2. Kako bi postigao ove ciljeve, SEDM-CC je konstituiran kao tijelo sa jednakim
ude5iem svih udesnika.

1.3. SEDM-CC 6e biti odgovoran za koordinaciju, upravljanje, predlaganje,

odobravanje, superviziju i implementaciju svih aktivnosti i inicijativa, koje ie se desavati
u kontekstu SEDM-a, i za elaboraciju relevantnih dokumenata koji treba da budu
podne5eni ministrima SEDM-a na odobrenje.

1.4. Posebno, SEDM-CC ie imati sljedeie kljudne funkcije:
a. Koordinacija svih sastanaka i priprema dnevnog reda MOD, DCHOD i drugih politidko-

vojnih sastanaka na visokom nivou, kroz SEDM-cc sekretarijat, u saradnji sa nacijom
domaiinom.

b. Elaborirati prijedloge, praviti preporuke i nacrte procjena o budu6em razvoju unutar
SEDM procesa.

c. Nadgledati sve SEDM radne grupe i odobravati njihove radne planove.
d. osiguravati politidko-vojne smjernice tim radnim grupama, ako je potrebno.
e. Promovirati i koordinirati SEDM aktivnosti sa aktivnostima drugih regionalnih i

medunarodnih organizacija, u skladu sa smjernicama SEDM ministara.
Strane se, takoder, konsenzusom mogu sloZiti oko drugih funkcija.
Za SEDM-CC, svaka Strana nominira delegaciju, koju predvodi predstavnik vi5eg

nivoa, a koga mogu savjetovati eksperti.

2. SEDM-CC predsjedavajudi
2.1. sEDM-cc predsjedava predsjedavaju6i sEDM-cc, koji je takocler i

predsjedavaju6i PMSC, postavljen od strane predsjedavajuie nacije, u skladu sa dlanom
IV paragraf 8 MPFSEE sporazuma.

2.2. Predsjedavajuii SEDM-CC predsjedava svim sastancima i podnosi SEDM-CC
dokumente ministrima ili DCHOD.

2.3. Predsjedavajuii SEDM-CC izvr5ava sve svoje duZnosti uz pomoi Sekretarijata
SEDM-CC.

3. SEDM-CC Sekretarijat
3.1. Nacija koja drZi predsjedniStvo ie preuzeti odgovornost za strukturu SEDM-CC

Sekretarij at4 funkcioniranj e i popunu.

3.2. Sekretarijat SEDM-CC podrLava predsjedavaju6eg u pripremi svih dokumenata i
koordinaciji i izvotlenju svih sastanaka i aktivnosti na bilo kom nivou.

3.3. Sekretarijat, pod supervizijom predsjedavajuieg je odgovoran za koordinaciju
SEDM inicijativa radnih grupa.

3.4. Sekretarijat SEDM-CC je odgovoran za zvanidnu web stranicu, sve promotivne
publikacij e, korespondenciju i arhive.

1.5.

r.6.



4. SEDM projekti
4,L Projekti su zajednidke inicijative odobrene od strane SEDM ministara, pomo6u

kojih Strane namjeravaju posti6i ciljeve nabrojane u preambuli ovog sporazuma.

4.2. Ciklus projekta i funkcioniranje bit ie regulirano internim SEDM projekt
smjernicama koje odobri SEDM-CC.

irnN rr

Uloga SEDM-CC da koordinira i upravlja SEDM aktivnostima odredenim u ovom sporzvumu ne

ukljuduje aktivnosti koje se odnose na MPFSEE i ne dine bilo kakvu izmjenu ili reviziju
postoje6ih dogovorenih funkcija, duZnosti i odgovornosti PMSC u vezi sa MPFSEE
sporazumom, koji i dalje ostaje na snazi i nije upitan.

ir-,.1N ru

SEDM-CC 6e odrLavati ili redovne sastanke prije ili poslije sastanaka PMSC, dva puta
godi5nje, ili posebne sastanke koji 6e se odrZavati na poseban zahtjev bilo koje Strane ili
na osnovu inicijative predsjedavajudeg. Redovni sastanci i sastanci na osnovu poziva
predsjedavajudeg 6e biti odrZani u organizaciji Strane koja daje predsjedavajuieg.
Posebne sastanke ie organizirati i biti doma6in Strana koja zatraLi sastanak.

Strana domaiin SEDM-CC sastanaka pokriva sve tro5kove prostora za sastanke,

administrativne tro5kove, tro5kove unutra5njeg transport4 tro5kove smje5taja i ishrane.

ir,lx rv
1. UdeSie u SEDM procesu je na osnovu dobrovoljnosti i konsenzusa svih drZava dlanica

SEDM-a.

2. Principi, kriteriji i procedure za ude56e u SEDM procesu ie biti regulirane okvirnim

l.

dokumentom, odobrenim od strane SEDM ministara.
Od bilo koje Strane koja zahtijeva puno dlanstvo u SEDM procesu, bit 6e zahtijevano da
pristupi ovom sporzvumu potpisujuii obavijest o pristupanju. Ovu obavijest o pristupanju
6e potpisati sve Strane.

dr-',.1N v
Nesuglasice nastale tumadenjem ili primjenom ovog sporazuma bit 6e rjesavane putem
konsultacij a izmetlu Strana, bez tt aLenj a pomo i i vanj ske j urisdikcij e.

Bilo koja Strana moZe predloZiti amandmane na ovaj sporazum u pisanom obliku u bilo
koje vrijeme. Bilo kakav taj amandman ie postati pravosnaZan onda kada bude u pisanoj

formi prihvaden od svih Strana, u skladu sa njihovim odnosnim zakonskim procedurama.

l.

2.

3.

2.



CLAN VI

l. Ovaj sporazum 6e biti predmetom odobravanja u skladu sa odnosnim nacionalnim
zakonskim procedurama. Nakon zavr5etka nacionalnih zakonskih procedur4 svaka nacija
ie obavijestiti drZavu depozitora. Nakon Sto sve Strane obavijeste drtavu depozitora da

su ispunili nacionalne zakonske procedure, ovaj sporazum stupa na snagu. Depozitor ie
propisno obavijestiti sve Strane.

2. Strane su saglasne, ukoliko to nacionalne zakonske procedure dozvoljavaju, da podnu

implementaciju odredaba sadrZanih u ovom sporazumu nakon potpisivanja.
3. Nakon stupanja na snagu ovog spor.vuma, Sporazum o uspostavljanju Koordinacionog

komiteta u okviru SEDM procesa, potpisanog u Solunu 0g.oktobra 2000, bit 6e van
snage i okondan.

dr-,aN vu
Ovaj sporazum 6e biti na snazi na neodreden vremenski period, ukoliko Strane ne odlude
drugadije.

CLAN VtrI

L Ovaj sporazum moZe biti otkazan od bilo koje Sfane u bilo koje vrijeme. Otkazivanje
Sporazuma ie biti valjano ukoliko se po5alje pismena obavijest, upu6ena od Strane koja
otkazuje Sorazum, depozitoru. U tom sludaju, depozitor 6e valjano obavijestiti o tome sve

Strane.

Otkazivanje Sporazuma stupa na snagu 30 dana nakon prijema takve obavijesti. Nakon
isteka ovog perioda, Sporazum ie prestati da obavezuje Stranu koja ga je otkazala, ali 6e i
dalje nastaviti da bude vaLeli za ostale Strane.

Ukoliko u datumu prestanka vaienjajo5 uvijek postoje nerazrije5ena finansijska pitanja
ili zahtjevi koji se odnose na Stranu koja je lr:aiila prekid vaienja Sporazuma, odredbe
ovog sporazuma se i dalje primjenjuju sve dok ova pitanja ili zahtjevi ne budu rije5eni.

Sadinjeno u Sofiji, 21. oktobra 2009., u jednom originalu, na Engleskom jeziku, koji 6e biti
deponiran kod Vlade Grdke.

Naknadno 6e biti osigurane certifrcirane kopije svim Stranama.

3.



U ime Stana:

Mr. Arben IMAMI

ministar odbrane

(potpis)

Dr. Selmo CIKOTIC

ministar odbrane

(potpis)

Mr. Nikolay MLADENOV

ministar odbrane

(potpis)

Mr. Pjer SINaul.louc

ministar odbrane

(potpis)

Mr: Zoran KONJANOVSKI

ministar odbrane

(potpis)

Mr. Evangelos VENIZELOS

ministar odbrane

(potpis)

Mr. Giuseppe COSSIGA

drZavni podsekretar za odbranu

(potpis)

Mr. Viorel OANCEA

drZavni sekretar za Odbrambenu politiku i planiranje



(potpis)

Dr. Ljubica JELUSIC

ministar odbrane

(potpis)

Mr. Mehmet Vecdi GONUL

ministar odbrane

(potpis)

Mr. Valerii IVASHCEHENKO

wSilac duZnosti ministra odbrane

(potpis)

Mr: Alexander VERSHBOW

pomodnik ministra odbrane

(potpis)



Prethodni tekst je certificirana stvarna kopija originala koji je deponiran u arhivama Specijalnog praurog

o dj el a/Tvleilunarodni ugovori

Ureda Ministarstva vanjskih poslova Grdke

Atina, l4.april 2010-06-28

Sef Posebnog pravnog odjela

(potpis)

(peiat)

Fani Daskaloup olou- Livada

Specij alni pravni s auj etnik


